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Il convient de maintenir à distance les enfants de 
ans ,à moin qu’ils ne soient sous une 

Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgé d’au 
moins 8 ans et par des personnes ayant des capacités
 physiques, sensorielles ou mentales réduites ou dénuées
 d’expérience ou de connaissance, s’ils(si elles)sont 
correctement surveillé(e)s ou si des instructions relatives 
à  l’utilisation de l’appareil en toute sécurité leur ont été
 données et si les risques encourus ont été appréhendés. 
Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil. 
Le nettoyage et l’entretien par l’usager ne doivent pas
 être effectués par des enfants sans surveillance.

Si le câble d’alimentation est endommagé,il doit être 
remplacé par le fabricant,son service Après-vente ou
 des personnes de

 
qualification similaire afin d’éviter 

un danger.

CONSIGNES DE SECURITE

Veillez à ce que la tension d'alimentation et la fréquence
soient identiques à celles du lave-linge.

moins de 3 
surveillance continue.

Pour garantir votre sécurité, la fiche du cordon d'aliment
ation doit etre insérée dans une prise reliée à la terre.Vé
rifiez soigneusement et assurez-vous que votre prise est
correcte et mise à la terre de manière fiable.
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CONSIGNES DE SECURITE
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Tri du linge
Triez le linge en fonction du type de tissu, de la couleur,du degré de salissure 

et de la température d'eau admissible.
Respectez toujours les instructions données sur les étiquettes des vêtements.
Avant de mettre un vêtement ou autre article au lave-linge, veuillez consulter 

l'étiquette d'entretien correspondante pour conna tre les conditions de lavage 
et la température maximale à respecter.

Préparation du linge pour le lavage
Les articles de blanchisserie avec des accessoires métalliques tels que des 

Retirez toutes les substances des poches telles que les pièces de monnaie, 

soutiensgorge à armatures, des boucles de ceinture ou des boutons
métalliques endommageront la machine. Retirez les pièces métalliques ou 
lavez les vêtements en les mettant dans un sac à linge ou une taie d'oreiller.

les stylos et les trombones, puis retournez les poches et brossez. Detels objets 
peuvent endommager le produit ou causer des problèmes de bruit.

Mettez des vêtements de petite taille tels que des chaussettes pour bébés et 
des bas en nylon dans un sac à linge ou une taie d'oreiller.

Fermez les fermetures à glissière, cousez les boutons laches et réparez les 
déchirures et les ruptures.

Lavez les prouduits étiquetés 《lavable en machine》 ou 《lavable à la main》
uniquement avec un programme approprié.

Ne pas laver les couleurs et les blancs ensemble.Les nouveaux cotons de 
couleur foncée libèrent beaucoup de teinture. Lavez-les séparément.

Les taches tenaces doivent être traitées correctement avant le lavage. En cas 
de doute, vérifiez auprès d'un nettoyeur à sec.

N'utilisez que des colorants/changeurs de couleurs et des détartrants adaptés 
au lavage en machine.Suivez toujours les instructions sur I'emballage.

Lavez les pantalons et le linge délicat à l'envers.
Conservez les articles de lessive en laine angora au congélateur pendant 

quelques heures avant de les laver.Cela réduira le boulochage.
Le linge qui est soumis à des matières telles que la farine, la poudre de chaux, 

le lait en poudre, etc.doit être secoué intensément avant d'être placé dans la 
machine. De telles poussières et poudres sur le linge peuvent s'accumuler sur 
les parties internes de la machine avec le temps et peuvent causer des 
dommages.

INSTRUCTIONS D’UTILISATION

Pour modifier le cycle en cours de fonctionnement 
• Appuyez sur le bouton  Depart/Pause pour arrêter le 

fonctionnement.  
• Sélectionnez un cycle différent.  
• Appuyez à nouveau sur le bouton  Depart/Pause  pour 

lancer le nouveau cycle.  
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Sélectionnez le programme désiré à l'aide du bouton de Sélection de programmes.

Les programmes sont limités à la vitesse de rotation maximale
adaptée au type spécifique de vêtements.
Lors de la sélection d'un programme,prenez toujours en compte le 
type de tissu, la couleur, le degré de saleté et la température d'eau 
autorisée.
Sélectionnez en permanence la température nécessaire la plus
basse.Une temperature plus élevée est synonyme de 
consommation d'énergie plus importante.

Pour plus de détails concernant le programme, consultez le 
《Tableau des programmes et de consommation 》

INSTRUCTIONS D’UTILISATION

 : Pour une charge mixte composée de coton et de synthétique.  
Lavage rapide : Pour les vêtements légèrement sales de moins de 2,0 kg que 
vous souhaitez laver rapidement.  
Laine : Le cours de laine se caractérise par un berceau et un trempage doux 
pour protéger les fibres de laine contre le rétrécissement et la déformation.  
Un détergent neutre est recommandé.  
Chemise : Vous pouvez choisir cette procédure pour laver des chemises en 
coton, en lin, en fibres synthétiques ou en tissus mélangés.  

 : Cette procédure s'applique au nettoyage des 
vêtements de sport.  
Intensif : Pour les articles très sales. Le temps de fonctionnement est plus 
long que les autres cycles.  
Literie : Cette procédure est adaptée au lavage de vêtements plus lourds. 
Jeans, literie, etc.  
Anti-allergie  : Avec un lavage à haute température et des rinçages 
supplémentaires pour aider à éliminer efficacement les restes de détergent.  

 Coton : Pour les cotons, le linge de lit, le linge de table, les sous-
vêtements, les serviettes ou les chemises. La durée de lavage et le nombre de 
rinçages sont automatiquement ajustés en fonction de la charge.  

+ Prélavage : Ajouter un processus de lavage préliminaire avant de lancer le 
cycle Coton.  

Mixte

Synthétique
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INSTRUCTIONS D’UTILISATION

ECO 40-60 : Pour le nettoyage d'articles en coton normalement sales qui sont 
déclarés lavables à 40°C ou 60°C, ensemble dans le même cycle. Ce cycle 
est utilisé pour évaluer la conformité avec la législation européenne sur 
l'écoconception.  
Ce cycle est défini par défaut.  

20°C : Nouvelles procédures spéciales de la norme européenne, utilisées pour 
le lavage de certains vêtements doux, la température ne peut choisir que 
20°C, vêtements de protection.  

Délicat : Pour les tissus transparents, les soutiens-gorge, la lingerie (soie) et 
les autres tissus à laver à la main. Pour une meilleure performance, utilisez un 
détergent liquide.  

Nettoyage du tambour : Nettoyez le tambour en éliminant la saleté et les 
bactéries qu'il contient.  
Assurez-vous que le tambour est vide.  
N'utilisez pas de produits de nettoyage pour nettoyer le tambour.   

Essorage : Avec un processus d'essorage supplémentaire pour éliminer 
efficacement l'humidité du linge.  

Rinçage + essorage : Il s'agit d'un processus de rinçage supplémentaire 
après l'application d'un assouplissant sur le linge.  
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Annulation de la fonction d'arrêt différé
Si vous voulez annuler le compte à rebours d'arrêt différé  et commencer le programme 
immédiatement:

Réglez la période d'arrêt différé sur zéro ou positionnez le sélecteur de programmes sur 
n'importe quel programme.Ainsi, la fonction Arrêt Différé  sera annulée. Le voyant 
"Fin/Annulation" clignote sans arrêt.
Ensuite, sélectionnez à nouveau le programme que vous souhaitez faire fonctionner.
Appuyez sur le bouton Depart/Pause pour lancer le programme.

Sécurité enfants

Si aucun programme n'est démarré ou si aucune touche n'est 
enfoncée dans les 10 minutes pendant le processus de sélection de 
programme,la machine passera en mode arrêt et la température,
la vitesse et les autres voyants s'éteindront.

Utilisez la fonction Sécurité Enfant pour empêcher les enfants de jouer avec la machine.Ainsi,vous 
pouvez éviter des changements dans un programme en cours.

Si vous tournez le sélecteur de programmes lorsque le mode Sécurité
enfants est activé, l'indication"Con"appara t à l'écran. Le mode 
Sécurité enfants n'autorise aucun changement dans les programmes 
et la température sélectionnée, la vitesse et les fonctions optionnelles.
Même si un autre programme est sélectionné à l'aide du sélecteur de 
programmes pendant que le mode Sécurité enfants est actif, le 
programme précédemment sélectionné continuera à fonctionner.

Ouvrez la porte de chargement, introduisez votre linge,mettez la lessive dans son tiroir, etc.
Sélectionnez le programme de lavage, la température, la vitesse d'essorage et, le cas échéant, 
sélectionnez les fonctions auxiliaires.
Réglez le temps souhaité en appuyant sur le bouton Arrêt Différé.
Appuyez sur le bouton Depart/Pause. Le temps d'arrêt différé que vous avez réglé s'affiche. 
Le compte à rebours d'arrêt différé commence. Le":" dans l'heure d'affichage du panneau 
clignote toutes les secondes et l'heure diminue progressivement.

Des vêtements supplémentaires peuvent être chargés au cours de 
la période d'arrêt différé.

A la fin du compte à rebours, la durée du programme sélectionné s'affiche.Le symbole": "dispara t 
et le programme sélectionné démarre.

Grace à la fonction Arrêt Différé, le démarrage du programme peut être différé de 24 heures. Le 
temps d'arrêt différé peut être augmenté par incréments de 1 heure.

Ne pas utiliser de lessives liquides lors du réglage d'arrêt différé! 
Vos vêtements risquent de se tacher.

Lancement du programme
Appuyez sur le bouton Depart/Pause pour lancer le programme.
Un voyant de déroulement de programme présentant le démarrage du programme s'allume.

INSTRUCTIONS D’UTILISATION

Arrêt Différé

















Fiche d’informa�on sur le produit
RÈGLEMENT DÉLÉGUÉ (UE) 2019/2014 DE LA COMMISSION en ce qui concerne l'étiquetage
énergétique des lave-linge ménagers et lave-linge séchants ménagers

Nom du fournisseur ou marque commerciale: SIGNATURE

Adresse du fournisseur: BUT INTERNATIONAL, AVENUE SPINOZA 1, 77184 EMERAINVILLE, FR

Référence du modèle: SLF8403-ANE

Paramètres généraux du produit:

Paramètre Valeur Paramètre Valeur
Hauteur 85
Largeur 60

Capacité nomina-
lea)   (kg)

8,0 Dimensions en cm

Profon-
deur

52

Indice d'efficaci-
té énergé�quea) 
  (IEEW)

52,0 Classe d’efficacité énergé�quea) A

Indice d’efficacité
de lavagea)

1,031 Efficacité de rinçage (g/kg)a) 5,0

Consomma�on
d’énergie en kWh
par cycle, sur
la base du
programme “eco
40-60” sur une
combinaison de
charges pleines
et partielles. La
consomma�on
réelle d’énergie dé-
pend des condi-
�ons d’u�lisa�on
de l’appareil.

0,473 Consommation d’eau égale
en litres par cycle, sur la base
du programme «eco 40-60»
sur une combinaison de
charges pleines et partielles. La
consommation d’eau réelle dé-
pend des condi�ons d’u�lisa-
tion de l’appareil et de la dure-
té de l’eau.

47

Capaci-
té nomi-
nale

35

Moi�é
de la ca-
pacité
nomi-
nale

28

Température maxi-
male à l’intérieur
du tex�le traitéa) 
  °C

Quart
de la ca-
pacité
nomi-
nale

23

Taux d’humidité résiduelle pon-
déréa)   %

53,9
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Capaci-
té nomi-
nale

1 400

Moi�é
de la ca-
pacité
nomi-
nale

1 400

Vitesse d'essoragea)

  (tr/min)

Quart
de la ca-
pacité
nomi-
nale

1 400

Classe d’efficacité d’essoragea) B

Capaci-
té nomi-
nale

3:38

Moi�é
de la ca-
pacité
nomi-
nale

2:48

Durée du program-
mea)   (h:min)

Quart
de la ca-
pacité
nomi-
nale

2:48

Type À pose libre

Émissions de bruit
acous�que dans
l’air lors de la phase
d’essoragea)   dB(A)
re 1 pW)

76 Classe d’émission de bruit
acous�que dans l’aira)   (phase
d’essorage)

B

Mode arrêt (W) (le
cas échéant)

0,50 Mode veille (W) (le cas échéant) -

Démarrage différé
(W) (le cas échéant)

4,00 Mode veille avec maintien de la
connexion au réseau (W) (le cas
échéant)

s.o.

Durée minimale de la garan�e offerte par le fournisseur: 24 mois

Ce produit a été conçu pour libérer des ions ar-
gent au cours du cycle de lavage

NON

Informa�ons supplémentaires:

Lien internet vers le site web du fournisseur où se trouvent les informations visées à l’annexe II,
point 9, du règlement (UE) 2019/2023 de la Commission: www.but.fr

a) Pour le programme «eco 40-60».

30

Remarque: Plus d'informa�ons sur les données, veuillez scanner le code QR sur l'e�que�e 
énergé�que.







SLF8403-ANE

220-240V~/50Hz

8kg

1900W

595*520*850

0,05-0,8MPa
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SPECIFICATIONS TECHNIQUES
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ENELEVEMENT DES APPAREILS MENAGERS USAGES

This instruc�on book is also available on our website: www.but.fr
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OPERATING INSTRUCTIONS

Sorting the laundry
Sort laundry according to type of fabric, colour,and degree of soiling and 

allowable water temperature.
Always obey the instructions given on the garment tags.
Before putting your clothes or other articles in the washing machine, please 

carefully read the corresponding care label to know under what conditions and 
maximum temperature it can be washed.

Laundry items with metal attachments such as,underwired bras,belt buckles 
or metal buttons will damage the machine. Remove the metal pieces or wash 
the clothes by putting them in a laundry bag or pillow case.

Preparing laundry for washing

Take out all substances in the pockets such as coins,pens and paper clips, 
and turn pockets inside out and brush. Such objects may damage the product 
or cause noise problem.

Put small size clothes such as infant's socks and nylon stockings in a 
laundry bag or pillow case.

Fasten zippers, sew loose buttons and mend rips and tears.
Wash“machine washable”or“hand washable”labeled products only with an 

appropriate programme.
Do not wash colours and whites together. New,dark coloured cottons release 

a lot of dye. Wash them separately.
Tough stains must be treated properly before washing. If unsure,check with 

a dry cleaner.
Use only dyes/colour changers and limescale removers suitable for machine 

wash. Always follow the instructions on the package.
Wash trousers and delicate laundry turned inside out.
Keep laundry items made of Angora wool in the freezer for a few hours 

before washing. This will reduce pilling.
Laundry that are subjected to materials such as flour,lime dust,milk powde

r, 
etc. intensely must be shaken off before placing into the machine. Such dusts 
and powders on the laundry may build up on the inner parts of the machine in 
time and can cause damage.
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OPERATING INSTRUCTIONS

When using detergent, softener, starch, fabric dye,bleach or limescale remover 
read the manufacturer's instructions on the package carefully and follow the 
suggested dosage values. Use measuring cup if available.

Using detergent and softener

Loading the laundry
Open the loading door.
Place laundry items loosely into the machine.
Push the loading door to close until you hear a locking sound.

Ensure that no items are caught in the door.
The loading door is locked while a programme is 
running.The door can only be opened a while after the 
programme comes to an end.

WARNING:In case of misplacing the laundry,noise and 
vibration problems may occur in the machine.
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OPERATING INSTRUCTIONS

Delay
With the Delayed end function the startup of the programme may be delayed 
up to 24 hours. Delayed end time can  be increased by increments of 1 hou r.

Do not use liquid detergents when you set Delayed 
end!  There is the risk of staining of the clothes.

Auxiliary function selection
Select the desired auxiliary functions before starting the programme. 
Furthermore, you may also select or cancel auxiliary functions that are suitable 
to the running programme without pressing the Start / Pause button when the 
machine is operating. For this, the machine must be in a step before the 
auxiliary function you are going to select or cancel.If the auxiliary function 
cannot be selected or canceled, light of the relevant auxiliary function will blink 
3 times to warn the user.

Additional laundry may be loaded during the delayed 
end period.

At the end of the countdown, duration of the selected programme will be 
displayed. ‘:’symbol will disappear and the selected programme will start.

Open the loading door, place the laundry and put detergent,etc. Select the 
washing programme, temperature, spin speed and, if required, the auxiliary
functions. Set the desired time by pressing the Delay button. Press 
Start / Pause button. The delayed end  time you have set is displayed. Delayed 
end countdown starts.  The’:’ in the display time blinks once every second, and 
the time gradually decreases.
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OPERATING INSTRUCTIONS

Canceling the Delayed End function
If you want to cancel the delayed end countdown and start the programme 
immediately: Set the Delayed End period to zero or turn the Programme 
Selection knob to any programme. Thus,Delayed End function will be 
canceled. The End/Cancel light flashes continuously. Then, select the 
programme you want to run again. Press Start / Pause button to start the 
programme.

Child Lock
Use Child Lock function to prevent children from tampering with the machine.
Thus you can avoid any changes in a running programme.

If the Programme Selection knob is turned when the 
Child Lock is active,“”appears on the display.The Child 
Lock does not allow any change in the programmes 
and the selected temperature, speed and auxiliary 
functions.
Even if another programme is selected with the 
Programme Selection knob while the Child Lock is
active, previously selected programme will continue
running

Starting the programme
Press Start / Pause button to start the programme.Programme follow-up light 
showing the startup of the programme will turn on.

If no programme is started or no key is pressedwithin 
10 minuted durning programme selsctionprocess,the 
machine will switch to turn off modeand the 
temperature,speed and other lights willturn off.

















Product Information Sheet
COMMISSION DELEGATED REGULATION (EU) 2019/2014 with regard to energy labelling of
household washing machines and household washer-dryers

Supplier's name or trade mark: SIGNATURE

Supplier's address: BUT INTERNATIONAL, AVENUE SPINOZA 1, 77184 EMERAINVILLE, FR

Model iden�fier: SLF8403-ANE

General product parameters:

Parameter Value Parameter Value
Height 85
Width 60

Rated capacity(a) 
  (kg)

8,0 Dimensions in cm

Depth 52
Energy Efficiency
Index(a)   (EEIW)

52,0 Energy efficiency class(a) A

Washing efficiency
index(a)

1,031 Rinsing effectiveness (g/kg)(a) 5,0

Energy consump-
�on in kWh per
cycle, based on
the eco 40-60 pro-
gramme at a com-
bina�on of full and
par�al loads. Actu-
al energy consump-
�on will depend on
how the appliance
is used.

0,473 Water consumption in litre per
cycle, based on the eco 40-60
programme at a combination
of full and par�al loads. Actu-
al water consump�on will de-
pend on how the appliance is
used and on the hardness of
the water.

47

Rated
capacity

35

Half 28

Maximum temper-
ature inside the
treated tex�le(a) 
  (°C) Quarter 23

Weighted remaining moisture
content(a)   (%)

53,9

Rated
capacity

1 400

Half 1 400

Spin speed(a)   (rpm)

Quarter 1 400

Spin-drying efficiency class(a) B

Rated
capacity

3:38

Half 2:48

Programme dura-
�on(a)   (h:min)

Quarter 2:48

Type Free-standing

Airborne acous�-
cal noise emissions
in the spinning
phase(a)   (dB(A) re 1
pW)

76 Airborne acous�cal noise emis-
sion class(a)   (spinning phase)

B

28



Off-mode (W) (if
applicable)

0,50 Standby mode (W) (if applica-
ble)

-

Delay start (W) (if
applicable)

4,00 Networked standby (W) (if ap-
plicable)

N/A

Minimum duration of the guarantee offered by the supplier: 24 months

This product has been designed to release silver
ions during the washing cycle

NO

Addi�onal informa�on:

Weblink to the supplier’s website, where the information in point 9 of Annex II to Commission
Regulation (EU) 2019/2023 is found: www.but.fr

(a) for the eco 40-60 programme.
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Note: More data informa�on, please scan the QR code on the energy label.
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DISPOSAL OF YOUR OLD APPLIANCE

This instruc�on book is also available on our website: www.but.fr




